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甲部 Part A 個人資料 Personal particulars 

香 港 旅 遊 業 議 會 
TRAVEL INDUSTRY COUNCIL 
OF HONG KONG 
Incorporated with limited liability 

香港北角英皇道 250 號北角城中心 1706-1709 室 
Rooms 1706-1709, Fortress Tower, 
250 King’s Road, North Point, Hong Kong. 

電話 Phone: (852) 2807 1199 傳真 Fax: (852) 2510 9907 

網址 Website: https://www.tichk.org 電郵 E-mail: training@tichk.org 

 

Ref:2022.12 

導遊持續專業進修計劃 
Continuing Professional Development Scheme for Tourist Guides 

旅遊業監管局指明的「香港知識測驗」申請表 
Application Form for ‘Knowledge on Hong Kong’ Quiz specified by Travel Industry Authority 

 

付款方式 Payment method: □現金 Cash □劃線支票 Crossed cheque （號碼 No.: ） □現金入賬 Cash deposit 

重要事項 Important Notes 

1. 「香港知識測驗」的申請費用為港幣200元。 
The application fee for ‘Knowledge on Hong Kong’ Quiz is HK$200. 

2. 在填寫本表格前，請先細閱夾附之「測驗須知」及「個人資料收集說明」。 
Please study the ‘Important Notes’ and ‘Notes on Collection of Personal Data’ attached 
before completing this form. 

3. 為方便電腦輸入資料，請以正楷填寫。 
Please complete the form in BLOCK LETTERS. 

由議會填寫 
For Official Use Only 

 
Receipt no.: ＿ 

Received on:    

 
 

重要事項 

考生必須將填妥的表格及費用交回議會行業培訓

部，方可獲安排參加測驗。由於每場考試名額有限， 

所有報考申請以先到先得形式處理。 

Important Notes 

Candidates wishing to take the quiz must submit the completed 
form and the quiz fee to the TIC Industry Training Department. 
Since the seats for each quiz are limited, all applications are 
handled on a first-come-first-served basis. 

 

 

#  中文姓名 

Chinese name： # 姓名以身份證上登記為準 Name as printed on HKID card 

#  英文姓名 

English name： 

   

姓 Surname   名 First/Other name 

 

* 香港身份證號碼 

* HKID card number：    

  

性別 
Gender： 

 

□ 男 M 

□ 女 F 

* 只須填寫英文字母及頭四位數字 letter and the first 4 digits of ID Card No. only 

 

 

 

導遊證編號Tourist Guide Pass no. ：    

 

導遊證有效期至Pass valid until：    

 

手機號碼 Mobile number：    

(請填寫可接收短訊的號碼。Please give a number that can receive SMS messages.) 

 
 
 
電郵Email：                                                       
 

http://www.tichk.org/
mailto:training@tichk.org
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乙部 Part B   

香 港 旅 遊 業 議 會 
TRAVEL INDUSTRY COUNCIL 
OF HONG KONG 
Incorporated with limited liability 

香港北角英皇道 250 號北角城中心 1706-1709 室 
Rooms 1706-1709, Fortress Tower, 
250 King’s Road, North Point, Hong Kong. 

電話 Phone: (852) 2807 1199 傳真 Fax: (852) 2510 9907 

網址 Website: https://www.tichk.org 電郵 E-mail: training@tichk.org 

 

Ref:2022.12 

請以「✓」號選擇欲報考之場次及應考語言。Please put a tick “✓” in the session & language you wish to enrol in. 
 

測驗編號 
Quiz code 

測驗日期 
Quiz date 

測驗時間 
Quiz time 

應考語言 
Language to be used 

□ TIC/HKQ/202303 2023-07-06 
(星期四) 

(Thursday) 
10:30 am – 12:00 pm  

□ 中文卷 In Chinese 

□ 英文卷 In English 
□ TIC/HKQ/202304 2023-09-07 

(星期四) 

(Thursday) 
10:30 am – 12:00 pm 

丙部 Part C       聲明 Declaration   

1. 本人已同意授權議會提交本人就該測驗所提交的所有文件（包括本表格），以及本人於該測驗的成績及相關文

件予旅監局作核證之用。I hereby authorize the TIC to provide copies of all documents I submitted for the purpose of 

enrolling into the quiz (including this form), my results and all relevant documents to the TIA, for the purpose of 
verification. 

2. 本人已細閱、明白並同意附於此申請表的「報考須知」及「個人資料收集說明」。I have read, understood and 

agreed to the “Important Notes” and “Notes on Collection of Personal Data” that are attached to this form. 
 

3. 本人知悉如遞交報名申請有誤或資料不全而導政未能及時報名，議會一概不會負責。The TIC will not be 

responsible for any failure or delay in submitting application form. 

 

4. 本人(申請人) 欲參加上述測驗，並同意嚴格遵從議會的所有測驗規則。如本人違反任何考試規則，議會有權取

消本人之考試資格。I, the applicant, wish to take the above quiz, and agree to comply with all the quiz rules and 

regulations set by the TIC.  If I violate any quiz rules and regulations, the TIC has the right to disqualify me. 

 

5. 本人聲明以上所填報的資料均真確無訛。如本人之聲明有任何失實之處，貴會有權取消本人之申請資格。本人 

亦知悉如議會發現任何虛假文件，定必報警處理。 I hereby declare that the information provided in this form is all 

accurate and authentic. The TIC has the right to disqualify me if there is any inconsistency with the statement that I have 
made. I also know that the TIC shall report any cases of using false documents to the police. 

 

6. 本人同意議會有絕對權力解釋報名表格內所載條款及細則及接受議會所作的一切決定。I agree that the TIC has the 

absolute power to interpret the terms and conditions stipulated on the application form and accept all decisions made by 

the TIC. 

 

7. 本人同意議會保留隨時修改一切有關考試的條款及細則之權利及最終解釋權，而無須作出任何通知。The TIC 

reserves the right to amend at any time and interpret all the above terms and conditions without prior notice. In case of 

any disputes, the decision of the TIC shall be final. 

 

 

 

 

 

 

Signature of applicant 申請人簽署：  Date 日期：   

http://www.tichk.org/
mailto:training@tichk.org

